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The Encomium of the Apostle Philip by Michael the Monk
(BHG 1530a)

Edition and English Translation”

AssTrACT: This article contains an edition and English translation of the Encomium of the Apostle Philip by Michael the Monk,
a prolific hagiographer who flourished in the late ninth and early tenth century. It is of particular historical interest because it
seems to have been delivered at the saint’s cult centre in Hierapolis. The first part of the text is an elaboration of Biblical pas-
sages in which Philip is mentioned, and the second part is a reworking of the late antique Passio of Philip according to rhetorical
convention. Instances of direct speech, however, are reproduced without change, which suggests that Michael considered them
to be exact representations of what Philip had once said.
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The Encomium of the Apostle Philip (BHG 1530a) by Michael the Monk is preserved in a single
manuscript, the Codex Vat. gr. 1669, which dates to the early tenth century and is of Stoudite prove-
nance!. The same manuscript also contains Vita B of Theodore of Stoudios (BHG 1754) and the
Encomium of Michael and Gabriel (BHG 1294a), which are equally attributed to Michael the Monk?.
There can be no doubt that we are dealing in all three cases with the same author, a monk of Stoudios
who lived in the late ninth and early tenth century and made a name for himself as a hagiographer®.
The Encomium appears to have been delivered in the saint’s cult centre of Hierapolis since he
is referred to as “lord of our diocese” and “saviour of our city”. It is possible that Michael made a
trip there because he claims that he delivered the speech personally at the request of the local metro-
politan®. The occasion was Philip’s feast day, the fourteenth of November, which was followed by
a Lenten period that ended on Christmas Day, as Michael duly notes in the concluding paragraph®.
The encomium consists of two parts, remarks about Philip’s time in the company of Christ, and
an account of Philip’s martyrdom in Hierapolis. In the former case Michael has little material to
work with as Philip is mentioned in the Gospels only sporadically. The first relevant passage is John
1:44-45, which informs us that he was from Bethsaida and that he told his friend Nathanael that
Christ’s coming was prophesied by Moses and the prophets. Michael regards this as proof that Philip,
despite being a simple fisherman, had a good knowledge of Scripture. Then he adds a comment about
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! Vat. gr. 1669 (Diktyon 68300), fol. 389v—400v. It was copied in the year 916 by the Stoudite monk John. See T. MATANTSEVA,
Le Vaticanus graecus 1669, ménologe prémétaphrastique de novembre. Scriptorium 50 (1996) 106-113; and P. Canart, Cing
manuscrits transférés directement du monastére de Stoudios a celui de Grottaferrata?, in: Bisanzio e I’Italia. Raccolta di studi
in memoria di Agostino Pertusi (Scienze filologiche e letteratura 22). Milan 1982, 19-28.

2 Vat. gr. 1669, fol. 199r-257r; Vat. gr. 1669, fol. 157r-171v.

% See T. MaTaNTSEvA, Eloge des archanges Michel et Gabriel par Michel le Moine (BHG 1294a). JOB 46 (1996) 97-155, esp.
97 n. 2, 116, 126.

4 Ch. 1,1 1 (Vat. gr. 1669, fol. 389v, 390r).

5 Ch. 1, 1. 16 (Vat. gr. 1669, fol. 390r).

6 Ch. 9, 11. 12-24 (Vat. gr. 1669, fol. 400v).
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the poor of his time, complaining that they are uneducated and show no interest in the Bible, which
causes them to fall into heresy’. The second relevant passage is John 14:8-14 where Philip asks to see
the Father and Christ replies that whoever has seen him has seen the Father. This is Michael’s piéce
de résistance. He elaborates the terse narrative by adding clarifications. For example, when he quotes
Christ’s words that Philip has been with him for such a long time and still does not know him, he
takes this as an opportunity to present a list of miracles performed by Christ®. This list has a parallel
in a contemporary text, a treatise by Metrophanes of Smyrna, which also contains an exegesis of John
14:8-14°. 1t is, however, impossible to prove that Michael was aware of this work since there are no
textual overlaps. Michael also sees it as his duty to exclude possible heretical readings of the Biblical
text. He emphasizes that in this case “seeing” does not refer to the eyes of the body but to the eyes
of the mind, which conclude from Christ’s deeds that the Father is in him®. In addition, he claims
that Christ made Philip ask his question because he wished to have a Biblical text that would exclude
false interpretations®. This allows him to speak of both Trinitarian and Christological heresies. Much
of what he has to say is banal but there is one lengthy exposé of the Chalcedonian position that has
more substance. This exposé, however, turns out to be a literal quotation from Maximus’ Quaestiones
ad Thalassium?2,

The second part of the text offers an account of Philip’s martyrdom. It is based on the late antique
passio of the saint, which had originally been the concluding part of the apocryphal Acta Philippi
(BHG 1515-1526)*. One recension of this text is found in the Vaticanus graecus 1669 where it pre-
cedes Michael’s encomium?4. Comparison shows that it is the version, which served as Michael’s
\orlage®.

-~

Ch. 5, II. 16-21 (Vat. gr. 1669, fol. 394v—395r).

Ch. 3, II. 10-15(Vat. gr. 1669, fol. 391v).

Metrophanes of Smyrna, Logos 6, 20-24 (ed. K. Hansmann, Ein neuentdeckter Kommentar zum Johannesevangelium.

Untersuchungen und Text [Forschungen zur Christlichen Literatur- und Dogmengeschichte 16, 4-5]. Paderborn 1930, 209,

21-210, 34). On Metrophanes’ authorship see P. Van DEun, La chasse aux trésors: la découverte de plusieurs ceuvres incon-

nues de Métrophane de Smyrne (1X°-X¢ siecle). Byz 78 (2008) 346-367.

Ch. 3, . 39-41 (Vat. gr. 1669, fol. 392v.

Ch. 4, 1I. 9-15(Vat. gr. 1669, fol. 393r).

12 Vat. gr. 1669, fol. 393v. The reference to Maximus’ text is given in the apparatus.

% For the original version see Acta Philippi. Textus, ed. F. Bovon — B. Bouvier — F. Amster (Corpus Christianorum Series
Apocryphorum 11). Turnhout 1999; and F. AmsLer, Acta Philippi. Commentarius (Corpus Christianorum Series Apocrypho-
rum 12). Turnhout 1999. It will not be considered here since there is no sign that Michael was aware of it.

* Vat. gr. 1669, 379v—389r.

I have called the two versions Passio | and Passio Il because in the edition the two versions appear in this sequence on each

page. Lipsius and Bonnet categorized them according to manuscript classes, I and ©. See R. A. Lipsius — M. BonneT, Acta

apostolorum apocrypha, Il 2. Leipzig 1903, viii—ix.
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Michael’s Encomium

Passio 11

Passio |

Adedpoi pov viol Tod TaTPOG
pov, LUEG £€6TE TOD YEVOLG OV
Kkatd Xplotov Vmopéig Thg EURG
TOAewG THG v Tepovcainp, N
TEPTVOTNG TOD KOTOIKNTNPiov
pov, o Tl aiypointevdnte
VIO 10D €Y0pod VUDV OQEwS
10D EIMOCOUEVOD Kol OAOAOEOL
Kol Sieotpappévov dvtog, @
oV dédwkev 0 Be0g yelpag Kol
nodag, oTpePAn o6& 1 mopein
avToD, £meldn vidg €oTt TOD
Tovnpove,

Adehpoi pov viol Tod TATPAOG
pov, VUELG £€6TE TOD YEVOLG OV
Kkato Xplotov Vmoapéig Thg UG
oA ThG dvo Tepovcainp,
TEPTMVOTNG TOD KOTOIKNTNPIOL
pov, o Tl aiyporotevdnte
Vo 10D &yOpod VuUdV TOD
0pemg tob elMocopévoy Kol
OAOAOEOL KOl SLECTPAUUEVOL
dvtoc, @ ov d&dwkev O 0edg
YEWPOG Kal TOdAG, GTPEPAT OE 1|
nopeia. ovTod, EMEdN VIO 0Tl
100 TTovnpov?’.

Adehpol NUAV, viol Tod TATPOG
00 v 10lg 0Vpavoig, UUELG
€0te T0 TAODTOG TO KAAOV Kol
N Ymopllg e dve mOAE®S, 1
TEPTVOTNG TOD KATOKNTNPiov
o0 Mroinocev 6 0gdc TOiG
AYom®GV aVTOV, KOTATOTCOTE
T0¢ moyidag Tod €x0pod, TOV
eioodpevov  Oprv, oTpePAn
Yap 0TV 1] 030G aVTOD, EMELON
10D TTOVN PO ViOG 0TV,

Indeed, it is very likely that the text found in the Vat. gr. 1669 was Michael’s direct model. It
contains the phrase TAéov &nvevoev gig buag 6 dpakmv 6 movnpoct, which is also found in the enco-
mium?°, whereas other manuscripts read Tvémv Envevoey €ig DG 6 dpakmv O Tovnpdg at this point?.

The passio offers a colourful account of the events, which is rich in detail. This meant that Mi-
chael had to be selective®. At first he adheres to his Vorlage quite faithfully. We are told how Philip
and his companions Mariamne and Bartholomew come to the city of Hierapolis where they stay in
the house of Stachys, how Philip delivers a sermon in which he attacks the worship of snakes, and
how the noblewoman Nikanora accepts his teachings and is healed. Then, however, he abruptly inter-
rupts the narrative with an auctorial comment: GAAG KopOG AoV Emokéyacbot Kol Tod AcVVETOV
Aood TV yaAemv kotd epéva mpwowv?. This comment is followed by a few sentences, which
summarize the exchanges between the saints, Nikanora, and Nikanora’s husband ‘Tyrannognophos’,
the attacks of pagan priests, and the intervention of the governor?. Having let Philip give a speech,
which is taken from an earlier part of the text, Michael then proceeds to offer an account of the saint’s
martyrdom, which is considerably more detailed?®®. The apostles are dragged through the city and
hanged at the temple of the snake. The Evangelist John comes to visit them. Philip prays to Christ, an
earthquake happens, and his enemies are swallowed up by the earth. Christ appears and brings them
back to the surface by means of his cross. He criticizes Philip for being vindictive. Philip dies hang-
ing upside down and is buried by Bartholomew. His head emits a sweet-smelling substance?. At this
point a comparison with the Encomium of Philip (BHG 1530) by Michael’s contemporary Nicetas
the Paphlagonian is instructive. It is much shorter and much more formulaic. No mention is made of

% Ch. 7, 1l. 3-6 (Vat. gr. 1669, 396v—397r).

7 Vat. gr. 1669, fol. 380r, corresponds to Passio 11 109-110 (42, 15-23 Lipsius —BONNET).

18 Passio | 109-110 (42, 4-10 Lipsius — BONNET).

19 Vat. gr. 1669, fol. 383r.

2 Ch. 7, 1. 23 (Vat. gr. 1669, fol. 398r).

2 Passio Il 131 (6, 12 Liesius — BonneT). According to Lipsius and Bonnet the reading is otherwise only found in the Codex
Romanus Vallicellianus B 35 (Diktyon 56261), dating to the eleventh century.

22 The corresponding passages will be indicated in the apparatus.

2 Ch. 6, Il. 23-24 (Vat. gr. 1669, fol. 396v).

2 Passio 11 115-124 (45-53 Lipsius — BONNET).

% Passio 11 119-110 (42, 15-21 Lipsius — BONNET).

5 Michael adds one detail to the account of the Passio. He claims that the head of the apostle is still emitting sweet-smelling
ointment in his own day. See ch. 8, Il. 36-38 (Vat. gr. 1669, fol. 400r).

N



236 Dirk Krausmiiller
Stachys, Nikanora and John and only three topics are retained: Philip’s sermon, his maltreatment and
the story about the earthquake?.

Comparison with the Vorlage reveals an interesting discrepancy. Whereas the narrative parts are
rephrased and elaborated through use of asyndeta, interjections and assonances?®, direct speech is
quoted without change, despite the fact that the Greek is quite uncouth?. This suggests that Michael
considered the sermons to represent the apostle’s own words, which gave them the authority of
Scripture.

Like other authors of the time, Michael likes to show off his learning. He once quotes from the
Iliad and in several instances uses poetic words®. Moreover, he compares Philip with a doctor in
such a way that it implies knowledge of ancient medicine®. The most striking feature, however, is
undoubtedly the toning down of the miraculous, which played an important role in the Passio. The
speaking animals that accompany the saints are only referred to in a roundabout way®, and the ap-
pearance of Christ in the guise of the apostle forty days after his death is not mentioned at all®. This
selective approach is most obvious in the following passage.

Michael’s Encomium

Passio 11

Kai tod pév tpropdrkapoc @ikinmov td cpupadio
TPNoavVTEG, TPomapobey TG THANG Tod 1epod
€lg UTOV KaTA KEQOATS Ekpépacav. Tov o€ ye
aoidipov BapBoropaiov mpog tOv Toiyov TOD
iepoD ATOU®PNCAVTEG GTAVPOEWDG EEETAVLGAV.
‘Eneyeipnoav 6¢ kai katd t¢ ayioag Mopiauvng,
GAL" 1 XAplg adTV TOD TOVOYIOV GKETAGOOO
TVELLOTOG TV AOE®V TNV TOApOY Amufivvev,

Kai tpnoavieg 10 oeupa 100 DiAinmov
aviveyKav KOpakaG Kol T0, vebpa EioveyKay O1d
TAV TTEPVAV aDTOD KOl EKPERAGAV ADTOV KOTA
KEPAANG PLTOD GvTog TPO ThiC BVpaG TOD iEPOD.
Kai maocodiovg mm&avieg €ic tOV toiyov TOD
iepod 10V Bopboropoiov dncoviec moddv Kol
YEPDV EEETEVAY YOUVOV €1G TOV TOTYOV. ‘OTE 08
gyvuvooav v Maptdpvny, NALEyn 1 Opoi®G1g

TOD GOUOTOG OVTHG, Kol £YEVETO KIB®OTOG VAV
Q®TOG YéHovoa, Kol ovk Movvhncav &yyicat
PO TV,

The description of the sufferings of Philip and Bartholomew follows the original quite closely. By
contrast, the corresponding statement about Mariamne is completely reworked. No mention is made
of her metamorphosis into a shining glass vessel. This reticence was a trait that Michael shared with

2

N

Nicetas the Paphlagonian, Encomium of Philip. PG 105, 164-184, esp. 175C-181C.

For asyndeta see e.g. Vat. gr. 1669, fol. 398v: fjvoi€ev 6 @dng ... nvoiyxdn M yij. For interjections see e.g. ch. 7, 1. 7 (fol. 397r):
O T dmooToAkfic evomhayyviae, ® tH¢ Tod pakopiov Pirinrmov cupmadeiog. For assonances see e.g. ch. 6, 1. 26 (fol. 396v):
Nvaykactn axéotwp, and fol. 398r: dkeotng Gilmmog fiKioTo.

Such passages are underlined in the text.

% For the quotation see the apparatus. See also ch. 6, I. 2 (Vat. gr. 1669, fol. 395v): ypvcaunvé, found e.g. in Iliad E 358;
gb&ooc, uncontracted form found e.g. in Iliad K 373; ch. 5, 1. 14 (fol. 394v): onpwmv, found e.g. in Iliad O 411. It is, of course,
possible that Michael took these words from a lexicon.

Ch. 7, II. 28-29 (Vat. gr. 1669, fol. 398r): kot TOUg TOV éuneipov dokumtdrtovg iatpods. This may be a reference to the
empiric school of medicine. See J. Howick, Aulus Cornelius Celsus and ‘empirical’ and ‘dogmatic’ medicine. Journal of the
Royal Society of Medicine 109 (2016) 426-430. The metaphor of the good physician is called dGAAnyopia by the author. See
ch. 5, 1. 44 (Vat. gr. 1669, fol. 395v).

Ch. 6, I. 28 (Vat. gr. 1669, fol. 396v): £ébsdpovv ... pboy Groyov Aoyknyv Aettovpyiav drotelodoav, cf. Passio 1l 124 (52,
18-20 Lipstus — BoNNET): BAéme kai 1de TOV Aedmopdov kai oV Eprpov avOpomivog AarlodvTog.

3 Cf. Passio 11 148 (89, 15-18 Lirsius — BONNET).

3 Ch. 7, 1l. 15-19 (Vat. gr. 1669, fol. 397v).

% Passio Il 125-126 (54, 18; 55, 12-17 Lipsius — BONNET), same text in Vat. gr. 1669, fol. 382r.
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his contemporary Nicetas the Paphlagonian®. It seems that around the year 900 the Constantinopoli-
tan elite had no stomach for outlandish tales.

SUMMARY

1. We have come together in order to celebrate the commemoration of the Apostle Philip, the
patron saint of our diocese, who is not to be confused with Philip the Evangelist, one of the Seven.

2. What gives Philip praise is not his earthly fatherland Bethsaida but heaven as his true home.

3. When Philip asked Christ to show him the Father he did so in order that Christ have an oppor-
tunity to set out Trinitarian theology in the Gospels.

4. Christ also explained that he is consubstantial with the Father and consubstantial with us, thus
showing clearly that the theological positions of Manichaeans, Nestorians, Monophysites and Ico-
noclasts are wrong.

5. Philip was a simple fisherman but nevertheless well-versed in Scripture, in contrast to the poor
of our day.

6. Together with Bartholomew and Mariamne, Philip came to the city of Ophiorhyme where
snakes were worshipped. He and Mariamne performed healing miracles, which raised the ire of the
pagans.

7. After Philip had held a speech he and Bartholomew were dragged through the city and hanged
upside down at the temple of the snake. The Apostle John rebuked the populace. The earth opened
and devoured the pagans.

8. Christ appeared and returned the pagans to the surface by means of the cross. Philip died and
was buried. His skull gushes forth sweet-smelling ointment.

9. Let us lead a virtuous life and begin the Lent of Christmas with abstention and distribution of
alms among the poor.

% See V. DfrocHE, L’age d’or de I’hagiographie: nouvelles formes et nouvelles tendances, in: Proceedings of the 23 Interna-
tional Congress of Byzantine Studies: Belgrade, 22-27 August 2016: plenary papers, ed. S. Marjanovi¢-Dusani¢. Belgrade
2016, 35-39.
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TEXT

Codex Vaticanus graecus 1669 (Diktyon 68300), fol. 389v—-400v*’
MuyomA povoyod Eykoutov €ig Tov Tavévoo&ov 100 Xpiotod andctorov Dilmamov.

1. TTaoa pev poptopmv Xprotod TEAETN Kol TaviyLpLS, Potdpol Kol TEPLYOPTG KOl GOTNPLOG
Kol ¢ Oelag priavOpomiog Tolg evoefeiag Epaotaic Kabéotnkey TpOEEVOG: 1 O YE TOV 0OTOD
Oeiov Kol TOVELENU®V ATOGTOA®Y, TOAAD TAEOV VIEPUVESTNKEV: AOUTPOTEPOC APLEIGO TOG
g xaptrog Aopummdovag: kol Tdv EEvav TepacTiov TOLS AevvAovg Kpovvovg, ko dcoov
M kai 10 afiopo VEpTEPOV KEKTNTAL TP@TOL Yap ovTOol TH TNYR THig {ofig TAncidcavec:
Kol T® Aavapy® ot AUECMG OMANCOVTEG Kol aTOTTAL TOD GopkmbEévtog Adyov kol Ogod
TEPNVOTES: KOl VT aDTOD GOYNVEVLTOL TOD KOGUOV TAVTOG KATAGTAOEVTEG: KOl TAV ApavVI®OV
avTod TadNUdTeV TO Be0VPYOV EKTIOVTEC TOTHPLOV, EIKOTMOG Kol TA TpeoPeia THS TYRS TPOg
aOTOD ATNVEYKOVTO® OV EIC VIApPYEL Kod 6 Thig fUETépag mapyiog deomdTNe: O EvE0E0C dvTmg
Kol ovevkAeng OiMmmog: 6 Kol TV moAvavIpov TadTNV Kol ToUTAnOf Kotd TV THEpoV
CLUVOYNYEPKMG TOVAYUPV: Kol U TIS TV OKPOAT®V EMTOANIOC TNV THG TPOoonyopiog
opovopioy €K0EE01TO MG (v [T TOD EDENUOVUEVOL TTOPP® Ti| dtavoig yévntal: E6TL Yap Koi
grepog DiMmTog 16 TS AmoGTOAC KOTOKEKOGUNUEVOS Yopiopatt: €i¢ THG pakapiog Eketvng
TOV podntdv ERSopddoc: e €ig | dakoviay Kol TapakANcY TV TEVIOKIGYIAIOV T@V EpTl
TPOCPVEVTIOV TG KNPOYUOTL Tapd TOD Kopueaiov Tdv anoctoéiwv I1ETpou kol TdV GOV adTd
npoyeplodeiong O 0¢ tig NueTépag mOAemG PeTd B0V cotp Thg Oelog dvokadekdoog
TOV TPOTOVPY®V TOD Kvpiov padntdv mevtdpOpog népukev: peta Iétpov kol TakmPBov
kol Todvvny kai AvSpéav, v £8pav Thg ThEemg NOUOPNK®OG: £mel 0DV THV S1AGTOANV TV
éxotépov memomueda kol 10 dtdpopov Ti¢ aiag Eyvouev: eépe €l S0Kel TPOC TOV VOV &l
VTOOECTY MUV DNV TPOKEIUEVOV, T AOY® GLVIPAUMUEV: TOIG TOD iEPOD TOUEVOG VITEP
U@V OappNGAVTES TPOGEVXOIC: Tap ™ 0V Kod TPOC THY OpuTV T0D AdYOL KeKIVAUED D TOTPIKMDS
TV DLOKOTV ATOITodVTOS: Koi MG 016V Te* 0V Yap ikavol el Tov 10D Xp1oTod dndcTolov
EMOiveV KAAVEL 6TEQAVOGAVTES THG TTaP  aDTOD EVEPYEGING TAG GMTNPIOVE GO ATAGGTOLG
Kapdiong vmodeEmpeda- véuet yap Toig ToTOG aOTA TPOGLOVGLY TOS TAV 1AGEDV AVTIOOGELS:
TP THG AEVVAOL TNYTC TV AKEGPOPOV YEPV TOVTOV TETAOVTNKAOC

2. Ti odv, éykopiov vopolg £yduedo toic TV EEmOev: matpida TOHTOL THV KATO
KOTOAEYOVTEG: Ay®YNV T€ Kol EmTNOsLHO Kol TPAEEIC TOG youal EPYOUEVAS T TOLOVTOVG
AQEUEVOL AOYOVG (G OVIEV TPOCNKOVTOS TM TVELHOTIKMG EVGNUOVUEV® THS AANOVTG adTOD
UaAAOV TalTpidoc TV unTpdmoiy Bempiompey: oVt yop av iowg katadpiicat T mepi o TOD
KOl MUIV PAOV EKYEVIGETAL KOL TG PIAOYPIOT® O& TOWVUI® TO AVGITEAODV ATOVINGOL: ETELON YE
TPOG TOVTO PAENEL TAGO TVEVUATIKT] GVVAOPOIOIS: AEym O1 TO Eumopedechal Tl TOV E6TOTOV
Kol KpOTOUHEVOV Kol Aidimg MUV Tapapévely dedvvnpévey, GAAL un t@v oveipov diknv
N} TopEOALYOg TV aictncy ThHg Youyiic mopatpexdvtov Kol UNdEv OVNoipopov v £0Toig
KEKTNUEVOVY" TO10DTOV 8T} 0UV &0Tiv 30N TPOGKAIPOG: TPLQT| T Ko BVEGIS GOUNTOG T T TOD
G0NA0V TAOVTOV ATIGTOG TEPLOVGIN Kol 0l €K TOVTOV T d10 TOVT®V GuVIGTAUEVUL POOPOTOLOL
g copkog Ndovai: matpic Totyapodv tod Anocstorov Dkinmov, 1 dve TopanAd mdg awTdg
S1860Kmv EKNPLEEY, 1| UATNP THV TPOTOTOKOV® 7 ey vitns Kai Snuiovpyog ¢ Oe6c®: xad’

37 Since the text is extant in a single manuscript, the original punctuation has been preserved. Itacisms have been tacitly
corrected. Otherwise the text is virtually free of scribal errors, which can be explained by the fact that the manuscript
was copied when Michael was still alive and possibly even still a monk of Stoudios.

% Cf. Hebrews 12:23a.

% Hebrews 11:10b.
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TRANSLATION

Michael the Monk’s praise of the most glorious apostle of Christ, Philip.

1. Every celebration and festival of the martyrs of Christ is bright and joyful and salvific and
procures divine kindness for the lovers of piety. But those of his divine and all-praiseworthy apostles
are raised much higher, and the lights of grace that they emit are much more splendid, and they pos-
sess ever-flowing wells of strange portents, inasmuch as their rank is more elevated. For these first
approached the source of life and communed directly with the light that has no beginning, and ap-
peared as eye-witnesses of the incarnated Word and God, and were appointed by him to be fishers
of the whole world, and emptied the divinising cup of his undefiled sufferings, and thus also rightly
received from him the seniority of honour. One of these was also the lord of our diocese, the truly
glorious and famous Philip, who has also gathered this populous and very well-attended feast today.
And none of the listeners should understand in a superficial manner the homonymy of the appella-
tion, lest he be far removed in thought from the one who is being praised. For there is also another
Philip, adorned with the grace of apostleship, one of the blessed heptad of the disciples, who had
been appointed by the chief of the apostles Peter and those who were with him for the ministry and
comfort of the five thousand who were already rushing towards the proclamation. But the saviour
of our city after God is the fifth as regards number of the divine duodecad of the primary disciples
of the Lord, since he was allotted the seat in the order after Peter and James and John and Andrew.
Since, then, we have made the distinction between the two, and understood the difference of rank,
if it seems right to you, let us run together with a speech to the one who is now the subject of our
praises, trusting in the prayers of the sacred shepherd on behalf of us, by whom we were also moved
to the undertaking of the speech, who demanded obedience like a father, and let us crown as far as it
is possible — for we are not equal to the task — the apostle of Christ with the flowers of praises and re-
ceive with sincere hearts the salvific recompense of his benefactions. For he distributes among those
who approach in faith the reward of healings, as he has richly received the grace that brings healing
from the everflowing source.

2. What then? Shall we follow the laws of panegyrics, which were laid down by those outside the
faith, listing his fatherland here below and his behaviour and pursuits and deeds, which move on the
ground, or shall we leave such speeches, as not appropriate for the one who is spiritually praised, and
consider the mother-city of his true fatherland? For thus it would perhaps be easier for us to perceive
that which concerns him, and benefit will accrue to the Christ-loving flock, since all spiritual gather-
ings are geared towards that, [ mean, the acquisition of something of that which stands firm and is
held fast and can forever stay with us, but not of that which passes by the perception of the soul like
a dream or a bubble and has nothing profitable in itself. Such, then, is the transient glory, luxury and
relaxation of the body, and the untrustworthy abundance of the uncertain riches, and the corrupting
pleasures of the flesh, which arise from them. The fatherland, then, of the apostle Philip was Israel
on high, as he himself proclaimed with his teachings, the mother of the first-born whose architect
and maker is God, because he focused on it with the intelligible eye of the soul and readily despised
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the earthly and fleshly one. For having followed the Word and God from the moment of his calling,
and having shaken off from himself all earthly things, he received the word through faith, and im-
mediately assumed the honour of discipleship. He admitted the word through faith, and straightaway
wedded to himself the grace of adoption, for the theological tongue says: “To all those who accepted
him, he gave the power to become children of God, those who believe in his name.” The Saviour cast
the hook of the word and caught like a fish Philip, the catcher of fish, and appointed him catcher of
mindless human beings. The fisherman Philip left the ripped fishing-nets and was entrusted with the
novel nets of the divine proclamation. O the paradoxical business! O the venerable exchange! O the
beloved transaction of the apostle! The one who had been constituted from earth suddenly appeared
as heaven, recounting the glory of the Lord in both ways, he who had been the fisher of voiceless
fish was made catcher of the peoples, he who traced his family from Bethsaida in Galilee, became a
dweller in heaven.

3. How truly famous and renowned is the all-praiseworthy Philip, how exceedingly glorious,
more than all kingdoms of the earth! He became the disciple of Jesus and became the light of the
world, as the teacher himself confirmed when he said: “You are the light of the world.” He grew onto
the life-bearing vine and became a flourishing branch, projecting into the world ripe fruits of piety,
for he says: “I am the vine and you are the branches.” He shared in the divine and heavenly mysteries,
he participated substantially in the lamb of God that takes away the sins of the world, he took from
the tree of ambrosia, he enjoyed in it the divine nectar, and he was filled with the divine and instruc-
tive covenant of the Saviour at that thrice-shining supper, he charmingly answered the teacher with
frankness, saying: “Lord, show us the Father and it is sufficient for us.” What do you say, renowned
Philip? Living with him already for three years, you had received from him mastery over demons,
you had been commanded to step on asps and basiliscs and to trample on lions and dragons as a
genuine disciple, you had cleansed lepers with the word, you had raised the dead, you had caused the
blind to see the light, you had healed in his name those who suffered from various illnesses, and you
had not yet learned that he is the Son of God, who is inseparable from the naturally united Father, but
you said: “Show us the Father and it is enough for us.” “Yes,” says the great Philip, “I wish to learn
more clearly the mystery of the all-effecting Trinity, I wish to be taught about the consubstantiality
of the Father and the Son from the Word himself, so that in the generations to come Arius and Euno-
mius will be put to shame by the sacred initiators of piety through the study of their doctrines.” What
then? He who knows everything before it comes to be, what is and what will be and what was before,
he who also arranged that these words were put forward by the disciple for the benefit of those who
would later associate themselves with the blameless word of faith said: “Such a long time have I been
with you and you do not know me, Philip? He who has seen me has seen the Father, and how do you
say: ‘Show us the Father and it is enough for us,” will you not believe that I am in the Father and the
Father is in me?” What he says is the following: “You have heard about my supernatural coming-
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forth from a virgin, you have been eye-witness and helper in countless workings of miracles, you
have seen the transformation of water into excellent wine, you have seen the cleansing of lepers, you
have witnessed the raising of the dead, you have learnt the opening of the eyes of the blind, you have
learnt through your personal experience the multiplication of the bread, the walking on the sea, the
subjection of the winds, the expulsion of the demons, you have knowledge of all the other portents
that were performed by me, since you have been inseparable from me in our wanderings, and you
do not yet know that I am in the Father and the Father is in me, because of the unity of nature and
the identity of will and operation, but you say: ‘Show us the Father and it is sufficient for us.” And
indeed I have previously said to you: ‘My Father is working until now and I, too, am working,” and
if you do not believe me, believe in my works, and the works that | do testify for me, that I am acting
together with the Father who has begotten me in timeless fashion as far as substance is concerned
and that [ am inseparable from his divinity, even if [ am seen in your form, for I am in the Father and
the Father is in me. And how do you say: ‘Show us the Father and it is sufficient for us.” He who has
seen me, Philip, has seen the Father.”” What, then, is it that is being said here? Does it mean that he
who has seen the Lord with the ordinary sense of sight in his bodily appearance has seen the Father?
Not at all. But what? “He who has perceived me,” he says, “from the divine signs that have followed
me, has perceived the Father, because one could not speak of a son without the father, nor of a father
without a son. For neither does the word have being without the mind that naturally belongs to it,
nor again is the mind bereft of its natural operation, that is, the word, which exists with it by nature
and in substance. He, then, who has perceived me, Philip, has perceived the Father, for I am the Son,
being inseparable from my Father who is naturally one with me as regards substance, even though
I have suffered to bear flesh from you for you like you and beyond you, in order that I save through
the voluntary passions of the flesh the human being who has gone astray, and I will return to the im-
age the status of being in the image. He who has perceived me has perceived the father, for there is
one nature of the Father and the Son, which is seen in the mind by those who possess my holy Spirit,
which is of like power. He, then, who has perceived me, Philip, from the paradoxical things I have
done, has perceived the Father who is and speaks in me, for he says: ‘The words that I say to you, I
do not say from me, but the Father who remains in me, he does the works.” Believe me that [ am in
the Father and the Father is in me, but if not, believe me through the works themselves.”

4. He says: “Be persuaded, Philip, from the works, that I have the same operation as the Father
who remains in me, even after my ineffable and incomprehensible incarnation from a virgin. But if
I have the same operation then | have obviously also the same nature, for those who have the same
operation also have the same substance, and vice versa, who have the same substance also have the
same operation. Therefore | am one Son by nature, the same and not another, even after my hypo-
static union with humanity. Through the concurrence of two natures | have supernaturally hyposta-
sised the form of my hypostasis for your sake, by which I am distinguished from the Father and from
you, even if | am again connected with both through the extremes. Therefore, then, I am perceived
as regards my divinity, and seen as regards my humanity, uncircumscribed as regards my incorpo-
real form, circumscribed as regards my passible flesh.” Through this the Manichaean, too, will be
routed, and the Iconoclast who is close to him as regards his attitudinal relation, for both put forward
in a manifest way that the inhumanation of the Saviour is imaginary and not truly substantial, even
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though each of them seems to differ according to doctrine. Through this Nestorius will be cast down,
and Dioscorus will be expelled, for the one did not accept the hypostatic union of the one Christ
and God, whereas the other denied the substantial difference in the inhumanated God Word, raving
foolhardily and stupidly against the dispensation of the loving Lord. For neither did the concurrence
of the two substances in one place result in the coming-to-be of one nature because of the extreme
hypostatic union of the God Word with the flesh, nor indeed was Christ divided into a duality of sons
because of the extreme natural difference between the same one Son and God and the flesh, so that
one would be Christ and the other the God Word after the union of the divinity and the humanity, that
is, the union of the God Word with our form. But | call extreme hypostatic union the complete indi-
visibility, and I call extreme natural difference the complete inconfoundability and unchangeability,
since the mystery of the divine incarnation does not introduce in any way the difference in hypostasis
together with the otherness in nature of that from which it is constituted, lest the mystery of the holy
Trinity receive an addition, and lest there be something of the same genus and the same substance
as the divinity. For two natures come together not to one nature but to one hypostasis, in order that
the oneness in hypostasis is shown to be effected from the natures that have come together with one
another, and the difference of those which have come together for the inseparable union according to
the natural property is believed to remain without change and confusion. For if the two natures came
together to constitute a nature, the mystery of our salvation would not at all be distinguished by us,
there would be nothing that would allow us to understand the condescension of God to us, since the
flesh would be transformed into the divine substance because of the union, or the divine substance
would be changed into the substance of the flesh, or both would be commingled so as to become
another substance beside them, in some outlandish mixture, and none of the natures from which it is
constituted would have its essence intact.

5. The revelation of such mysteries the most luminous Philipp has procured for us, beloved, the
clarification of such doctrines the proposition of the disciple of our Saviour has gifted us with, of
such good things for us the fellow-citizen of Peter and Andrew has become the cause. Behold, pious
listeners and lovers of the higher contemplations, the expertise of the apostle Philip, learn the God-
given knowledge of the simple man, recognise the philosophical study of the fisherman! But nobody
when hearing that the most sacred Philipp was a fisherman and a simple man, shall assume that he
did not know the law and the prophets, for being a pious and God-loving man, he made the law and
the prophets his study, waiting for the prophet who would rise up from his own brothers, according
to Moses, which is evidently the case because of the consubstantiality of the flesh. And a trustworthy
witness of this is the evangelist John who writes thus after having been called to Christ: “Philip finds
Nathanael and says to him: ‘of whom Moses in the law and the prophets have written, we have found
in Jesus the son of Joseph from Nazareth.”” Do you see the wisdom of Philip? Do you see the truth
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of the testimony? For if the apostle Philip had not been such an expert of the knowledge that is seen
in the Old Testament, the lover of truth, John, would not have said this about him. But one would not
easily find such ones among the ones who are presently numbered among those who have poverty
as their fellow in life, for they have beside the poverty in the flesh also the rational part of the soul
enslaved through ignorance, and rather choose to be foolish in countless ways in regard of the ratio-
nal part of the soul than to focus on the divine Scriptures and to hear through them the words of the
Lord: “Examine the Scriptures, because you think that you have eternal life in them, and these are
the testimonies about me.” For as they do not examine the divine Scriptures, some have fallen into
heresies, through which they suffer estrangement from the Lord, and they become accustomed to not
keeping properly the salvific commandments of Christ, which again has the effect that they are not
his genuine disciples, for “He who believes in me,” he says, “as Scripture says,” and not as some-
body wishes, “rivers of living water will flow from his belly.” But to believe correctly in him is to
do his commandments according to God, but not according to a craving for admiration or vainglory.
O the grace of the apostle! O the wisdom of the sacred Philip! He received the entire gift of the all-
holy Spirit, experiencing the communion with higher things; he was apprenticed to the Saviour for
a span of three years; he had the benefit of countless miracles, which the Lord performed and which
to perform himself he had received the power according to the dispensation; he stretched out his
feet in the mystical footwashing of the God Word, and through the touch of the hands of the Lord he
gained heavenly strength. When his feet had been made nimble and firm through this touch, he leapt
out to the proclamation of the Gospel after the coming of the Comforter, the sound of his teaching
ran across the whole earth, and the grace-giving multitude of his miracles reached the ends of the
inhabited world. Philip, the disciple of Christ who was the fifth as regards number, was sent out in
order to renew the fivefold nature of human beings, for it had already become old through the long-
lasting perdition of the craze for idols and had fallen into the corruption of dusky godlessness; he
was sent as an excellent general by the great king Christ in order to despoil the entire opposing army
of the intelligible fighters of the devil, and to rescue those who had been enslaved by him. He had no
visible weapons to ward off the enemies, no array of bodyguards, no crowd of bronze-clad shield-
fellows, no burnished company of well-aiming skirmishers, but the intelligible and invincible armour
of the cross and the grace of the holy Spirit, with which he besieged and despoiled the phalanx of
the invisible barbarians. The apostle Philip took up the role of a physician — for there is no difficulty
if you wish him to be allegorised in this way, too — who healed not only the bruises of the body but
also those of the soul, for which he did not hesitate to offer treatment any less than for the previous
ones. He intelligibly brought with him a store of various medicines, through which he undertook the
appropriate healing of those who had been wounded by the enemy dragon.

6. Traversing, then, the cities of the Asiatic land, walking on foot, not driving a chariot or dragging
along horses with frontlets of gold, but perhaps leaning on a stick, he arrived with Bartholomew and
Mariamne, the most glorious apostles, at some city that at that time was called Ophiorhyme, but the
city was called thus because snakes and dragons were deified in it. The trophy-gaining fighter Philip,
then, came to it and immediately with his entrance he put to flight the demons that were being ven-
erated by the local population,. The supreme general of the power of the Lord attacked through the
naming of Christ and the signing of the vivifying cross the camp of these Assyrians and dried out the
dragons in it through the fire of sanctity, winning over to himself all those who had been subjugated
by them. The apostle Philip came like light to the town of the Ophiorhymites and through his sister
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Mariamne healed Stachys who was blind, calling the onlookers through it to the true light, Christ.
Fittingly, then, did the Lord say: “Amen, amen, [ say to you, he who believes in me will do the works
that I do, and will do greater ones than these.” The divine apostle came to those who had been duped,
not in order to do some worldly business, but in order to show the way of salvation, not with the ex-
cellency of a speech of wisdom lest the cross of Christ be emptied, but in the demonstration of faith
and power; he unfolded the net of the vivifying word, and immediately caught and seized the more
innocent ones and brought them as immaterial payment to his own teacher and God. For he himself
said: “My sustenance is that I do the will of the Father who has sent me,” but the will of his Father is
that all human beings should be saved and brought to the recognition of truth, which is Christ himself
who says: “l am the way and the truth and the life.” When a sick woman by the name of Nikanora
heard the grace of his teaching she was immediately made hale and stepped down from her couch.
Considering all her own affairs of secondary importance she reached the choir of the apostles. But it
is now time also to look at the severe mental blindness of the foolish populace. Let us see the tumour
of those who had been wounded by the enemy reptile, which was difficult to heal, and because of
which the healer who had been sent to them by God was forced to apply harsh antidotes. The wretch-
es, then, saw paradoxical things, and slandered the saints as magicians; they saw demons driven out,
various illnesses expelled from human beings, the irrational nature performing a rational service, and
the wondrousness of the thing dragged the miserable ones down into the pit of insensibility, for such
is the chronic evil, such is the long habit of impiety.

7. What then? The great apostle Philip, taking pity on their foolishness, bewailing the deep night
of their perdition, put forth the salvific medicines, and said: “My brothers, sons of my Father, you are
of my race in Christ, possession of my city, Jerusalem on high, the pleasantness of my dwelling-place,
why are you enslaved by your enemy, the snake, which is winding and entirely slanted and twisted,
to which God did not give hands and feet, and whose movement is crooked, since it is the son of the
evil one?” O the apostolic mercy! O the compassion of the blessed Philip! He saw them bruised by
the evil-doing of the evil snake and hastened to draw out the corrupting poison of their heart through
mild and gentle poultices. He proffered the gifts of medicine, they put forward the deeds of unkind-
ness, and like some unruly and refractory foals or untamed and not domesticated beasts, they rushed
to destroy the benefactors, having as instigator the truly rightly so-called Tyrannognophos. And hav-
ing seized the venerable apostles like some murderers, they bound their feet with thongs, mercilessly
dragged them through the middle of the market-place, and took them to the temple. They pierced
the ankles of the thrice-blessed Philip and hanged him upside down on a tree in front of the temple,
whereas they let the famous Bartholomew hang down from the wall of the temple and stretched him
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out in the shape of the cross. They also turned against the holy Mariamne, but the grace of the Holy
Spirit sheltered her and blunted the daring of the godless ones. And one could see in both apostles
the similarity to the suffering of the Saviour, for the marvellous Philip was hanging upside down like
a ram at the butcher’s and in this way preserved the type of the salvific suffering, as he himself said
when he conversed with those who would later believe: “Do not be grieved, because I am hanging
upside down, for I fulfil the type of the cross.” O sufferings in imitation of Christ, through which the
sufferings of the errant ones were healed! O power of the sufferings through which those who had
been maltreated so as to die the death of sin were made hale so as to lead a life of piety! As this was
thus going on in the city, and great tumult and confusion had the crowd in its grip, there came to the
spectacle the divine John, the evangelist, John the beloved and virginal, John the son of thunder, who
had set down in writing the eternal generation of the Son from the Father. And when he saw his fel-
low apostles hanging and the people of the snake-bitten ones held fast by the gloom of godlessness
as in some moonless night, he said the following severe words to them: “Children of the snake, how
great is your foolishness, which is with you, or how great is your ignorance, which is with you, for
the way of error has led you astray, or rather the evil dragon has breathed on you. Why do you pun-
ish these men, because they say that the snake is your enemy.” Hearing this, they stopped the ears of
their soul like asps, and tried to raise the hands against him as well, but the grace of the Lord para-
lysed them and prevented them from putting into practice their abominable plan. But when the healer
Philip saw that the wounded ones were not at all improved through the gentle dressings, he turned to
the harsh and brutal part of the medical methods, according to the most accomplished practitioners of
the empiric school, and having bared the sword of prayer against them, he made sure that they came
to an awareness of their own trespasses through punishing treatment. For often both a very great
fear and the onslaught of evils tend to drive the adventitious disorder from the soul. The earth, then,
shook when the apostle had sent his request to his own master, and caused them to be submerged in
the depth of the abyss, in order that they who had not become better than their old selves through
benefactions, would at least be changed through the repelling attacks, so that the song of prophecy
became reality in them: “When he killed them, they sought him.” Hades opened his mouth and swal-
lowed the evil-doers alive, apart from those who had believed in the word of faith; the earth opened
and received them, as once at the time of Moses it happened to Dathan and Abiron, for they inflamed
the fire of the wrath of the Lord in their unlawful gathering, and the flame of chastisement burnt the
sinners. How frightful is the happening, how great and awesome are the portents of the apostolic
faith! The disciple of the Saviour Philip stretched out the hand of his entreaty and the earth swal-
lowed those who raved about idols as once it swallowed the Pharaonites. The fools were swallowed
alive into the hollows of the abyss, in order that they would recognise the Lord over life and death,
who has the power to lead down to Hades and to lead up.

8. When this had thus been done, Christ who never left the heavens came again from heaven to his
friends and disciples. He comforted them who suffered for his name with the promise of the eternal
rewards; he held out with his word the reward for the passing sufferings; he restored the good cheer
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of the disciple. He who permits that everything happens for a profitable end, according to the prin-
ciples of his good providence for us, which he alone knows, criticises him for not having kept the
commandment unimpaired, then also ... See, brothers, and keep yourselves away from passions, for
this is written for our admonishment, lest we fall into the same trap. Besides, being just, he imposed
on the apostle also the punishment for the commandment that had been neglected, and at the same
time prophesied the place and the manner of the departure from the body of both of the ones who
were with him, and having made the sign of his vivifying cross in the air, he led up through himself
as through some shining ladder those who had been buried. O the kindness of the master! O the
benefaction of the Saviour! Being good, he came again in order to comfort the disciples through his
personal appearance, and in order to turn back to the conduct of a new life those who were lost; be-
ing merciful, he came again and vivified through his precious and venerable cross those who through
ignorance had fallen into the abyss of perdition. Why did the Saviour send down to them the cross as
ransom from the vaults of Hades? In order that they would know the symbol of the faith, in order that
they would learn the power of the cross against death, in order that they would learn the unsurpassed
lordship of the one who had been crucified, in order that the light of the victory-bringing cross would
be marked in them, too, in order that they would unhesitatingly carry it on their forehead in the days
to come as salvation from all enemy activity. The men, then, were led up from the deepest places of
the earth through the light-bringing and divinely-fashioned cross in the manner of a ladder; they glo-
rified God who caused unexpected portents through his glorious apostles; they recognised the natural
mastership over all of Jesus Christ who was proclaimed among them by the all-wise apostles; they
confessed their ignorance and defeat; they venerated the most pious disciples of the Lord with great
fear and trembling; they thanked the Saviour who had sent his own servants in order to ransom them
from their old ignorance, crying, wailing about what wicked things they had done to them, genu-
inely repenting. The great apostle Philip, then, presented to them in a sufficient manner the teaching
about faith and chastity and explained to them the rules of almost all virtues and of virginity and the
good order in them, and, to say it in summary fashion, he piously told the followers of the blessed
Bartholomew what had been revealed to him by the Lord, and left behind for them a truly blessed
and most divine testament. And after he had sufficiently confessed through divine entreaty Christ,
who is master and teacher by nature, he gave up his soul to the God-like angels while he was still
hanging upside down. When his most sacred body was buried as he had told the holy Bartholomew,
his thrice-blessed and much-praised head immediately poured forth sweet-smelling ointment, from
which unceasing streams of healing gush forth until today to the glory of our Saviour Christ.

9. Therefore, beloved, you who rejoice at the sufferings of the apostle, let us enter the easily-man-
aged stadium of abstinence of the imminent brightly shining forty days, let us fast, let us wake, let
us constantly meditate on the law of the Lord, let us forgive the neighbour the few errors that he has
committed against us, in order that the many and great sins against the God and Father be forgiven
us by him, because the second is the cause of the first, and vice versa. Let us mortify our limbs on
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earth, let us not sow into the flesh, lest we harvest from it corruption, which is fornication, adultery,
impurity, passion, evil desire, and the remaining crowd of the most shameful passions, for these natu-
rally arise from the seed of drunkenness and overeating, but let us sow into the spirit, in order that
we harvest from it eternal life. But the seed or rather the fruit of the spirit is love, joy, long-suffering,
uprightness, goodness, fairness, gentleness, abstention, through which the sanctification of the body
is achieved, through which we will also see the Saviour. Thus also the apostle of the Lord, Philip,
will today kindly receive our rational sacrifices, if indeed he sees us go out to welcome the good forty
days, and will richly give us in return the salvific gifts of his benefactions, for he rejoices when he
sees us like evergreen trees, luxuriant with the fruit-bearing of the virtues, and especially with the
distributions among the poor and the mercy for them, through which the privilege of justice happens
to be eternal in us, for he says: “He scattered, he gave to the poor, his justice remains forever, but his
horn will also be raised in glory, and the sinning devil will see his salvation and will be angry, he will
grind his teeth and will melt away.” Thus we will make ourselves worthy venerators of the consub-
stantial and original Trinity, as far as it is possible for human nature, I mean, and we will be deigned
worthy also to celebrate with pure hearts the birth of our Saviour Jesus Christ from a holy virgin and
will gain the eternal benefits, through the grace and mercy and kindness of the only-begotten Son of
God, through whom and with whom glory is fitting to the Father, together with his holy and vivifying
Spirit, now and forever and for all eternity. Amen.








